
Vollmacht für das beschleunigte Fachkräfteverfahren
(§ 81a Abs. 1 Aufenthaltsgesetz)

Vollmachtgebende Person (Fachkraft) ǀ Person granting the authorisation (skilled worker)

Familienname ǀ Surname Vorname ǀ First name

Geburtsdatum ǀ Date of birth Geburtsort ǀ Place of birth Geburtsland ǀ Country of birth

Straße, Hausnummer ǀ street and number Postleitzahl, Ort ǀ Post code, Place Land ǀ Country

E-Mail ǀ Email Telefon ǀ Telephone

Bevollmächtigte/r Arbeitgeber/in ǀ Authorised Employer

Firma ǀ Company

Geschäftssitz ǀ Business location Firmenstempel ǀ Company stamp

vertreten durch (Geschäftsführende Person, Person mit Prokura oder Personalbeauftragte Person*) ǀ
represented by (Managing director, person with power of attorney or Human resources manager* )

Familienname ǀ Surname Vorname ǀ First name

Funktion im Unternehmen ǀ Role in the company

E-Mail ǀ Email Telefon ǀ Telephone

Hiermit bevollmächtige ich die vom Arbeitgeber
bestellte, oben genannte Person (im Folgenden:
„der Bevollmächtigte“) bei der zuständigen
Ausländerbehörde das beschleunigte Fach-
kräfteverfahren nach § 81a AufenthG sowie die
sonstigen ggf. damit zusammenhängenden und in
§ 81a Absatz 3 AufenthG aufgeführten Verfahren
zu beantragen, und mich in diesen Verfahren
bezüglich aller gesetzlich zulässigen Angelegen-
heiten außergerichtlich zu vertreten.

Eine Vollmacht, aus der sich die
Vertretungsbefugnis für den Arbeitgeber ergibt,
ist als Anlage beigefügt.

I hereby authorise the above-named appointed
representative of the employer (henceforth
referred to as the “authorised party”) to apply,
through the competent foreigners authority, for
the fast-track procedure for skilled workers in
accordance with Section 81a of the German
Residence Act and for any other associated pro-
cedures necessary as listed in Section 81a (3) of
the Residence Act, and to represent me in these
procedures with regard to all legally permissible
matters out of court.

The authorisation granting power of re-
presentation for the employer is attached as an
annex.

* Nachweis für Personalbeauftragte Person bitte anfügen | * Please attach proof for Human Resource Manager



Ich erteile dem Bevollmächtigten die Befugnis,
sämtliche Erklärungen und Handlungen verbind-
lich vorzunehmen, die nach den gesetzlichen
Regelungen vorgenommen werden können und
für die Verfahren erforderlich sind.

Der Umfang der Vertretungsbefugnis beinhaltet
insbesondere:

 die Vertretung in allen für die Durchführung
des beschleunigten Fachkräfteverfahrens er-
forderlichen Angelegenheiten gegenüber der
zuständigen Ausländerbehörde, der für die
berufliche Anerkennung zuständigen Stelle
und der ggf. sonstigen zuständigen Behörden,

 das Ein- und Nachreichen der für die Ver-
fahren erforderlichen Unterlagen einschließ-
lich meiner personenbezogenen Daten,

 die Vornahme von Zahlungen von für den
Abschluss der Verfahren erforderlichen
Gebühren,

 die Entgegennahme der die Verfahren
betreffenden schriftlichen sowie elektro-
nischen Unterlagen, die Durchführung des
Schriftverkehrs und das Öffnen der an mich
adressierten Post und

 den Antrag auf Aufnahme der Familien-
zusammenführung nach § 81a Absatz 4
AufenthG ins beschleunigte Fachkräfte-
verfahren.

Sofern mein Ehepartner und/oder meine
minderjährigen ledigen Kinder in das
beschleunigte Fachkräfteverfahren einbezo-
gen werden sollen, teile ich dies dem Be-
vollmächtigten vor Erstellung der Vorabzu-
stimmung für mein Visum mit. Eine spätere
Aufnahme in das Verfahren ist nicht mehr
möglich.

Der Bevollmächtigte ist berechtigt, eine Unter-
vollmacht, die den Umfang dieser Vollmacht nicht
überschreiten darf, zu erteilen und zu widerrufen.
Die Vollmacht erlischt mit Abschluss des
beschleunigten Fachkräfteverfahrens.

Da diese Vollmacht meine rechtliche Möglichkeit
selbst zu handeln nicht ausschließt, bitte ich um
direkten Kontakt zu mir, sofern dies zur Klärung
von Sachverhalten und zur Verfahrens-
beschleunigung erforderlich erscheint.

Ort, Datum ǀ Place, Date

Unterschrift vollmachtgebende Person ǀ Signature of the person
granted autorisation (skilled Worker)

I grant the authorised party the power to make
any statements and take any actions in a binding
manner that are permitted under legal regulations
and are necessary for the procedures.

In particular, the power of representation
includes:

 representation in all matters necessary for the
fast-track procedure for skilled workers with
respect to the competent foreigners
authority, to the body responsible for
recognition of professional qualifications and
to any other competent authorities,

 submitting the necessary documents and any
supplementary documents required for the
procedures, including my personal data,

 paying the necessary fees for completion of
the procedures,

 receiving written and electronic documents
regarding the procedures, conducting
correspondence and opening mail addressed
to me,

 applying for inclusion of family reunion in the
fast-track procedure for skilled workers in
accordance with Section 81a (4) of the
Residence Act.

If my spouse and/or my unmarried minor
children are to be included in the fast-track
procedure for skilled workers, I will inform the
authorised party of this before the preli-
minary approval to my visa is issued. Later
inclusion in the procedure is not possible.

The authorised party has the right to issue and to
revoke a sub-authorisation, which must not
exceed the scope of this authorisation. The
authorisation expires upon completion of the fast-
track procedure for skilled workers.

Because this authorisation does not exclude my
legal ability to take action myself, I ask that you
contact me directly if this seems necessary in
order to clarify circum-stances and to speed up the
procedures.

Ort, Datum ǀ Place, Date

Unterschrift bevollmächtigte/r Arbeitgeber/in ǀ Signature of the
authorised employer



Nachweis einer lückenlosen Vollmachtskette,
insbesondere in größeren Unternehmen:

a) Hauptvollmacht: Der Hauptbevollmächtigte ist der Arbeitgeber, vertreten durch eine natürliche
Person. Diese natürliche Person sollte schon bei ihrer Benennung mit einem Zusatz zu ihrer Stellung
gekennzeichnet sein (bspw. Prokurist) und dann der Hauptvollmacht ihre vom Arbeitgeber im
Rahmen des Arbeitsverhältnisses generell ausgestellte Vollmacht beilegen, die sich auf die
Unterzeichnung solcher Dokumente, wie die Hauptvollmacht, erstreckt. So ist sichergestellt, dass die
natürliche Person, die für den Arbeitgeber zeichnet, dafür die Berechtigung hat.

b) Untervollmacht: Für den Untervollmachtgeber, also den Arbeitgeber, zeichnet wiederum dieselbe
natürliche Person, die die Hauptvollmacht für den Arbeitgeber als Vertreter des Arbeitgebers
gezeichnet hat und ihre Vertretungsbefugnis schon im Rahmen der Hauptvollmacht nachgewiesen
hat, die Untervollmacht. Die von ihr ermächtigte natürliche Person des Unterbevollmächtigten,
muss dann seine generelle Vertretungsbefugnis für das Unternehmen nicht mehr weiter
nachweisen, da er die Legitimität seiner Handlung nur von der natürlichen Person des
Hauptbevollmächtigten ableitet.
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